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ÏáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ ßÝáñÑ³Ï³ÉáõÃÛáõÝ ¾ Ñ³ÛïÝáõÙ øñ»³Ï³Ý å³ïÇÅÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý í³ñãáõÃÛ³ÝÁ »õ 
Ñ³ïÏ³å»ë` í³ñãáõÃÛ³Ý å»ïÇ ï»Õ³Ï³É å-ñÝ ì. Ø»ÉùáÝÛ³ÝÇÝ,  ÇÝãå»ë Ý³¨ ùñ»³Ï³ï³ñáÕ³Ï³Ý 
ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ í³ñã³Ï³½ÙÇÝ: 
 
«Союз Развития Гражданского Общества» благодарит за поддержку и оказанное содействие в ходе 
проведения мониторинга Управление по исполнению уголовных наказаний и в особенности заместителя 
начальника управления г-на В.Мелконяна, а также администрацию уголовно-исполнительных 
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The Civil Society Institute express his gratitude to the Department for the Implementation of Criminal Sentences, 
especially the Deputy Head of the Department Mr. Melkonyan and Administration of Penitentiary Institutions for 
their support and assistance in conducting the research. 

 

Ðñ³å³ñ³ÏáõÙÁ Ï³ï³ñí»É ¿ §î»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ³½³ïáõÃÛ³Ý ù³ñá½³ñß³í¦ Íñ³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ, 
µñÇï³Ý³Ï³Ý ØÇç³½·³ÛÇÝ ½³ñ·³óÙ³Ý ¹»å³ñï³Ù»ÝïÇ (DFID) ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý ³ç³ÏóáõÃÛ³Ùµ:  

 

Публикация осуществлена в рамках программы «Кампания по Свободе Информации», при финансовой 
поддержке Британского Департамента Международного Развития (DFID).  

 

The publication was made in the framework of the program “The Freedom Information Campaign” with financial 
support of the British Department for International Development (DFID). 
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Î³É³Ý³íáñí³Í ³ÝÓ³Ýó ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ Ñ»ï ß÷í»Éáõ  Çñ³íáõÝùÇ 
å³Ñå³ÝáõÙÁ  ÐÐ øñ»³Ï³ï³ñáÕ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñáõÙ 

 Ð³ßí»ïíáõÃÛáõÝ ³ÝóÏ³óí³Í áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ 

 

Ü³Ë³µ³Ý 

Ø³ñ¹áõ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý Ð»ÉëÇÝÏÛ³Ý ÑÇÙÝ³¹ñ³ÙÇ (ì³ñß³í³) ûÅ³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ùµ »õ 
º²ÐÎ / ÄÆØÆ¶ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý ³ç³ÏóáõÃÛ³Ùµ §ø³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý Ñ³ë³ñ³ÏáõÃÛ³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý ÙÇáõÃ-
ÛáõÝÁ¦ ¨ §²½³ï³½ñÏí³ÍÝ»ñÇ ¨ µ³Ýï³ñÏÛ³ÉÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇ å³ßïå³ÝáõÃÛ³Ý ÙÇáõÃÛáõÝÁ¦  2001Ã. 
û·áëïáë-ÝáÛ»Ùµ»ñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ÐÐ ùÝÝã³Ï³Ý Ù»Ïáõë³ñ³ÝÝ»ñáõÙ ³ÝóÏ³óñ»óÇÝ ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ 
Ñ»ï ß÷Ù³Ý (Ó»éµ³Ï³ÉÙ³Ý Ù³ëÇÝ ï»Õ»Ï³óÝ»Éáõ, ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý, Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý, Ñ³ÝÓÝáõùÇ) Çñ³-
íáõÝùÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý ÙáÝÇïáñÇÝ·:  ²ÛÝ Ýå³ï³Ï áõÝ»ñ áõëáõÙÝ³ëÇñ»É ³½³ï³½ñÏí³Í ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó 
Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇÝ áõ ÁÝÏ»ñÝ»ñÇÝ Ï³É³Ý³íáñíáñÙ³Ý/Ó»ñµ³Ï³ÉáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ Ñ³Õáñ¹»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñÁ, ùÝÝã³Ï³Ý Ù»Ïáõë³ñ³ÝÝ»ñáõÙ ·ïÝíáÕÝ»ñÇ Çñ»Ýó Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ áõ ÁÝÏ»ñÝ»ñÇ Ñ»ï ï»ë³Ï-
óáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ, ¹ñ³Ýó ÁÝÃ³óùÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, ÁÝï³ÝÇùÇ Ñ»ï Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí Ï³å 
å³Ñå³Ý»Éáõ, Ñ³ÝÓÝáõù ëï³Ý³Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, Ñ»ï»õ³µ³ñ` ³Ûë µÝ³·³í³-
éáõÙ ³éÏ³ Çñ³Ï³Ý íÇ×³ÏÁ µ³ó³Ñ³Ûï»Éáõ, ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý Ù»ç, ÏÇñ³éíáÕ åñ³ÏïÇÏ³ÛáõÙ  ÷á÷áËáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ ³é³ç³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñáí Ñ³Ý¹»ë ·³Éáõ Ýå³ï³Ïáí:   

²Ýó³Í ï³ñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ÐÐ å»ÝÇï»ÝóÇ³ñ Ñ³Ù³Ï³ñ·Á ³Ýó»É ¿ ²ñ¹³ñ³¹³ïáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃ-
Û³Ý »ÝÃ³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ï³Ï: 2001Ã. ³åñÇÉÇ 1-Çó áõÅÇ Ù»ç ¿ Ùï»É ¨ ·áñÍáõÙ ¿ §Ò»ñµ³Ï³Éí³Í »õ Ï³É³Ý³-
íáñí³Í ³ÝÓ³Ýó å³Ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ ûñ»ÝùÁ: 

²ÝóÏ³óí³Í ÙáÝÇïáñÇÝ·Çó Ù»Ï ï³ñÇ ³Ýó (2002Ã. ¹»Ïï»Ùµ»ñÇ 26-27-ÇÝ) §ø³Õ³ù³óÇ³Ï³Ý Ñ³ë³-
ñ³ÏáõÃÛ³Ý ½³ñ·³óÙ³Ý ÙÇáõÃÛ³ÝÁ¦ Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÁ ³Ûó»É»óÇÝ  ²ñ¹³ñ³¹³ïáõÃÛ³Ý Ý³Ë³ñ³ñáõÃ-
Û³Ý 5 ùñ»³Ï³ï³ñáÕ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³ñÏÝ (Ñ»ï³·³ÛáõÙ øÎÐ) ` §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦, §ì³ñ¹³ß»Ý¦, §¶ÛáõÙñÇ¦, 
§ì³Ý³Óáñ¦, §²µáíÛ³Ý¦, áñï»Õ å³ÑíáõÙ »Ý Ý³ËÝ³Ï³Ý Ï³É³ÝùÇ ï³Ï ·ï·ÝíáÕ ³ÝÓÇÝù: ²Ûó»ÉáõÃÛ³Ý 
ÁÝÃ³óùáõÙ ¹Çï³ñÏí»É »Ý ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ ¨ Ñ³ÝÓÝáõùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï»ï»ñÁ, ½ñáõÛóÝ»ñ 
ï»ÕÇ áõÝ»ó³Ý ùñ»³Ï³ï³ñáÕ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñÇ å»ï»ñÇ Ñ»ï, ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ å³ï³ë-
Ë³Ý³ïáõ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ Ñ»ï: 

ØáÝÇïáñÇÝ·Á Ý»ñ³éáõÙ ¿ ùñ»³Ï³ï³ñáÕ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñáõÙ å³ÑíáÕ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñÇ »õ Ýñ³Ýó 
³½·³Ï³ÝÝ»ñÇ (ÁÝÏ»ñÝ»ñÇ) ÙÇç»õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ëï³óÙ³Ý »õ ³ÝóÏ³óÙ³Ý Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñÇ« ÁÝï³-
ÝÇùÇ Ñ»ï Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý ÙÇçáóáí Ï³å å³Ñå³Ý»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý Ï³Ù µ³ó³Ï³-
ÛáõÃÛ³Ý Ñ»ï³½áïáõÃÛáõÝÁ« Ý³»õ Ñ³ÝÓÝáõù ëï³Ý³Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ£ 

ØáÝÇïáñÇÝ·Ç ¿ »ÝÃ³ñÏí»É Ý³»õ Ó»ñµ³Ï³Éí³Í ³ÝÓ³Ýóª ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ Ñ»ï ß÷Ù³Ý Çñ³íáõÝùÇ 
å³Ñå³ÝáõÙÁ« áñ Ý»ñ³éáõÙ ¿ Ñ»é³Ëáë³Ï³åÇ« Ù³ÙáõÉÇ« é³¹ÇáÛÇ« Ñ»éáõëï³ï»ëáõÃÛ³Ý ï»Õ»Ï³ïíáõÃ-
Û³Ý Ù³ïã»ÉÇáõÃÛáõÝÁ£ Ð»ï³½áïáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ Ñ³Ù»Ù³ï»Éáí Ý³Ëáñ¹ ï³ñí³ ïíÛ³ÉÝ»ñÇ Ñ»ïª  
³ñÓ³Ý³·ñ»É »Ýù ³éÏ³ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ« ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ« Ýáñ ûñ»Ýë¹ñ³Ï³Ý ÝáñÙ»ñÇ áã Ñëï³Ï 
ÏÇñ³éáõÙÁ£ ²ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ í»ñÉáõÍáõÃÛ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³ Ùß³Ïí»É »Ý  ûñ»ÝùÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ù»Ë³-
ÝÇ½ÙÝ»ñÇ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñ³Ï³ÝÝ»ñ« áñáÝó ÙÇçáóáí«  Ï³ñ»ÉÇ ¿ ßïÏ»É ·áñÍáÕ åñ³ÏïÇÏ³Ý£  

Æ ï³ñµ»ñáõÃÛáõÝ Ý³Ëáñ¹ Ñ»ï³½áïáõÃÛ³Ý« áñ Ý»ñ³éáõÙ ¿ñ ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ« ëå³ë³ë»Ý-
Û³ÏÝ»ñÇ »õ Ñ³ÝÓÝáõùÇ ß»Ýù»ñÇ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÙÁ »õ ÑÇÙÝí³Í ¿ñ µ³Ýï³ñÏÛ³ÉÝ»ñÇ« ¹³ï³å³ßïå³ÝÝ»-
ñÇ« ùÝÝÇãÝ»ñÇ« ¹³ï³íáñÝ»ñÇ« Ó»ñµ³Ï³Éí³ÍÝ»ñÇ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Ñ»ï ³ÝóÏ³óí³Í Ñ³ñóáõÙÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý 
íñ³« Ý»ñÏ³ ÙáÝÇïáñÇÝ·Á ë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí»É ¿ í»ñáÑÇßÛ³É ß»Ýù»ñÇ ½ÝÝÙ³Ùµ »õ øÎÐ-Ç å»ï»ñÇ Ï³Ù 
Ýñ³Ýó ï»Õ³Ï³ÉÝ»ñÇ Ñ»ï áõÝ»ó³Í Ñ³ñó³½ñáõÛóÝ»ñáí£ 

 

î»ë³ÏóáõÃÛáõÝ 

Ø»ñ áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ óáõÛó ïí»óÇÝ« áñ ·áñÍáÕ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³ë³Ë³Ý« 
ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÁ ÑÇÙÝ³íáñ³å»ë ÷áËí»É ¿£ 

Ð³Ù³Ó³ÛÝ §Ò»ñµ³Ï³Éí³Í »õ Ï³É³Ý³íáñí³Í ³ÝÓ³Ýó å³Ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ ÐÐ ûñ»ÝùÇ 15-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇª  
ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñíáõÙ ¿ Ù»ñÓ³íáñ ³½·³Ï³ÝÝ»ñÇÝ« ½³Ý·í³Í³ÛÇÝ Éñ³ïíáõÃÛ³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ Ý»ñ-
Ï³Û³óáõóÇãÝ»ñÇÝ »õ ³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó£ úñ»ÝùÇ ïíÛ³É ¹ñáõÛÃÁ Ï³Ù³Û³Ï³Ýáñ»Ý »õ ï³ñµ»ñ Ï»ñå ¿ Ù»ÏÝ³-
µ³ÝíáõÙ£ ºÃ» §Ù»ñÓ³íáñ ³½·³Ï³ÝÝ»ñÇ¦ ¹»åùáõÙ Ñ³Ù»Ù³ï³µ³ñ ³Ù»Ý ÇÝã å³ñ½ ¿« øÎÐ-áõÙ ³Û¹åÇ-
ëÇù Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ÍÝáÕÝ»ñÁ« »ñ»Ë³Ý»ñÁ« ³ÙáõëÇÝÝ»ñÁ« ùáõÛñ»ñÁ« »Õµ³ÛñÝ»ñÁ« ³å³ §³ÛÉ ³ÝÓ³Ýó¦ Ñ»ï 
Ï³åí³Í áñáß ËÝ¹ÇñÝ»ñ »Ý ³é³ç³ÝáõÙ£ ²ÛÝ Ñ³ñóÇÝ« Ã» ÇÝãå»ë ÏÉáõÍíÇ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ 
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Ñ³ñóÁ, »ñµ ³ÛÝ ËÝ¹ñáõÙ ¿ ÁÝÏ»ñÁ« Ñ³ñ»õ³ÝÁ »õ ³ÛÉÝ« Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ý Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÁ ï³ñµ»ñ å³-
ï³ëË³ÝÝ»ñ ïí»óÇÝ© 

• ÐÝ³ñ³íáñ ¿« »Ã» Ï³É³Ý³íáñÁ  Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝ ¿ ï³ÉÇë£ 

• âÇ ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ« ù³ÝÇ áñ å³ñ½ ã¿ ³Û¹ Ù³ñ¹áõ áí ÉÇÝ»ÉÁ »õ Ñ³Ý¹ÇåÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñ  Ñ»ï»õ³ÝùÝ»ñÁ £ 

• ÎÙ»ñÅíÇ« »Ã» Ý³ËÏÇÝáõÙ ÙÇ³ëÇÝ Ï³É³ÝùÇ ï³Ï »Ý å³Ñí»É, å³ïÇÅ »Ý Ïñ»É, Ï³Ù Ñ³Ý¹Çë³ó»É »Ý 
ÝáõÛÝ ùñ»³Ï³Ý ·áñÍáí Ù»Õ³¹ñÛ³É(Ï³ëÏ³ÍÛ³É) 

•  ²Ýã³÷³Ñ³ë ³Ûó»ÉáõÝ»ñÇÝ ³Ýã³÷³Ñ³ë Ï³É³Ý³íáñÇ Ñ»ï ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ãÇ ïñíáõÙ: ê³Ï³ÛÝ ¹³ 
ÑÝ³ñ³íáñ ¿  Ï³É³Ý³íáñÇ  Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Ý»ñÏ³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ£  

• ÐÝ³ñ³íáñ ¿ ÃáõÛÉ ïñíÇ« »Ã» ³Ûó»ÉáõÝ »Ï»É ¿ Ï³É³Ý³íáñÇ  Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Ñ»ï« »õ Ýñ³Ýù »ñ³ßË³íá-
ñáõÙ »Ý£ 

 

²ÏÝÑ³Ûï ¿« áñ  Ñ³ñÏ³íáñ ¿ Ùß³Ï»É  ïíÛ³É Ñ³ñóÇ ÑÝ³ñ³íáñ ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÁ« ³ÝóÏ³ÝóÝ»É í³ñã³-
Ï³½ÙÇ áõëáõóáõÙ,  áñåÇëÇ øÎÐ-Ý»ñÇ Õ»Ï³í³ñÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ñëï³Ï ÉÇÝÇ« Ã» áõÙ »õ ÇÝã å³ï×³éÝ»ñáí 
Ï³ñ»ÉÇ  ¿ Ù»ñÅ»É ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÁ£  

ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ³éÙ³Ùµ ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñáõÙÁ Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ Ñ»ï»õÛ³É ëË»Ù³Ûáí£ Ü³Ë»õ³-
é³ç ³Ûó»ÉáõÝ»ñÁ ¹ÇÙáõÙ »Ý ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ ïñ³Ù³¹ñáÕ å³ïáõÑ³ÝÇÝ (ëáíáñ³µ³ñ ¹³ ÝáõÛÝ Ñ³ÝÓ-
ÝáõùÇ å³ïáõÑ³ÝÝ ¿« ÙÇ³ÛÝ §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦ øÎÐ-áõÙ »Ý Ýñ³Ýù ï³ñµ»ñ)£ Ü»ñÏ³Û³óíáõÙ ¿ ³ÝÓÝ Ñ³ë-
ï³ïáÕ ÷³ëï³ÃáõÕÃ« Éñ³óíáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ¹ÇÙáõÙÇ Ó¨Á£ ²ÛÝáõÑ»ï»õ ¹ÇÙáõÙÇ íñ³ ¹ñíáõÙ ¿ 
Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝ« »õ øÎÐ-Ç å»ïÇ Ï³Ù Ýñ³ ï»Õ³Ï³ÉÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÁ£ øÎÐ-Ý»-
ñÇ Õ»Ï³í³ñ ³ÝÓ³Ýó Ñ³í³ëïÙ³Ùµ ³Ûë ·áñÍÁÝÃ³óÁ ï»õáõÙ ¿ áã ³í»É, ù³Ý 20 ñáå»£ §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦ 
øÎÐ-áõÙ ë³Ï³ÛÝ« ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇ ù³Ý³ÏÇ   µ³í³ñ³ñ ãÉÇÝ»Éáõ å³ï×³éáí« ÇÝãÁ Ù³ïÝ³Ýß»ó  øÎÐ-Ç å»-
ïÁ« ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ ¨ ëå³ë»ÉÁ »ñÏ³ñáõÙ ¿£  ØÇ³ÛÝ §²µáíÛ³Ý¦ øÎÐ-áõÙ å»-
ïÇ ï»Õ³Ï³ÉÁ« áñ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ¿ ïñ³Ù³¹ñáõÙ« ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÇó ³é³ç ³ÝÓ³Ùµ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ ¿ ³Ûó»-
ÉáõÝ»ñÇ Ñ»ï »õ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ ·ñ³ÝóáõÙ ³Ûó»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ù³ïÛ³ÝáõÙ£ ØÝ³ó³Í ùñ»³-
Ï³ï³ñáÕ³Ï³Ý ÑÇÙÝ³ñÏÝ»ñáõÙ ÝÙ³Ý Ù³ïÛ³Ý ·áÛáõÃÛáõÝ ãáõÝÇ« ³Ûó»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ 
·ñ³ÝóíáõÙ »Ý Ï³É³Ý³íáñÇ  ³ÝÓÝ³Ï³Ý ù³ñïáõÙ« ÇÝãÇ å³ï×³éáí ¿É ³Ûó»ÉáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñëï³Ï Ãí³ù³-
Ý³ÏÁ ×ßï»ÉÁ ·áñÍÝ³Ï³Ýáñ»Ý ³ÝÑÝ³ñ ¿ ¹³éÝáõÙ£ 

 àñáß ¹»åù»ñáõÙ ï»ë³ÏóáõÃÛ³ÝÁ ëïÇåí³Í »Ý ÉÇÝáõÙ ëå³ë»É ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ ½µ³Õí³-
ÍáõÃÛ³Ý å³ï×³éáí£ Àëï øÎÐ-Ý»ñÇ Õ»Ï³í³ñÝ»ñÇ ÝÙ³Ý ¹»åù»ñÁ  Ñ³½í³¹»å »Ý« ù³ÝÇ áñ ï»ë³ÏóáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñÁ ½³Ý·í³Í³ÛÇÝ µÝáõÛÃ ã»Ý ÏñáõÙ£ úñÇÝ³Ïª §²µáíÛ³Ý¦ øÎÐ-áõÙ« áñï»Õ 30 Ï³É³Ý³íáñ Ï³« ¹»Ï-
ï»Ùµ»ñÇ 1-Çó ÙÇÝã»õ 26-Ý ÁÝÏ³Í Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ ·ñ³Ýóí»É ¿ 21 ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ« §ì³Ý³Óáñ¦ 
øÎÐ-áõÙ 23 Ï³É³Ý³íáñÇ  ¹»åùáõÙª 8 ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ£ 

Þ»Ýù»ñáõÙ« áñï»Õ Ù³ñ¹ÇÏ ëå³ëáõÙ »Ý Ñ³ÝÓÝáõù ÷áË³Ýó»ÉáõÝ Ï³Ù ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ëï³Ý³ÉáõÝ« ß³ï 
óáõñï ¿£ æ»éáõóíáõÙ ¿ñ ÙÇ³ÛÝ §¶ÛáõÙñÇ¦ øÎÐ-Ç Ñ³ÝÓÝáõùÇ ë»ÝÛ³ÏÁ,  ³ÛÝ ¿É ÃáõÛÉ Ñ½áñáõÃÛ³Ý ï³ù³óáõ-
óÇãáí ¨ ³ÛÝï»Õ ÝáõÛÝå»ë ß³ï óáõñï ¿ñ£ 

Ü³Ëáñ¹ Ñ»ï³½áïáõÃÛ³Ý Ñ»ï Ñ³Ù»Ù³ï³Í« ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ ÑÇÙ-
Ý³Ï³ÝáõÙ ã¿ÇÝ ÷áËí»É£ ØÇ³ÛÝ §ì³Ý³Óáñ¦ øÎÐ-áõÙ ³å³ÙáÝï³Åí»É ¿ÇÝ »ñÏáõ í³Ý¹³Ï« »õ ³ÛÅÙ ï»-
ë³ÏóáõÃÛ³Ý ï³ñ³ÍùÁ  ÙÇç³ÝóùÇ í»ñçáõÙ ·ïÝíáÕ Ù»ï³Õ³Ï³Ý ó³Ýóáí Ù»Ïáõë³óí³Í« Ï³É³Ý³íáñÇ »õ 
Ýñ³ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í »ñÏáõ ë»Õ³Ý »õ ³ÃáéÝ»ñáí« ÙÇ ï³ñ³Íù  ¿£  ²é³ëï³ÕÇ 
ï³Ï ·ïÝíáÕ  ë»ÝÛ³ÏÇ û¹³ÝóùÝ»ñÁ  ÷áÕáó »Ý ¹áõñë ·³ÉÇë »õ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ ë»ÝÛ³ÏÇ ç»ñÙ³ëïÇ×³ÝÁ 
ÙÇÝáõë 1«5 ¿ñ£ ÜáõÛÝ ÑÇÙÝ³ñÏáõÙ Ýß³Ý³Ï³ÉÇáñ»Ý ÷áËí»É »õ ³í»ÉÇ Ñ³×»ÉÇ ¿ñ ¹³ñÓ»É  »ñ»Ë³Ý»ñÇ Ñ»ï 
ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í ë»ÝÛ³ÏÁ£  ²ÛÅÙ ë»ÝÛ³ÏáõÙ Ï³ÛÇÝ ë»Õ³Ý« ³Ãáé³ÏÝ»ñ« ÝÏ³ñ-
Ý»ñ« Ë³Õ³ÉÇùÝ»ñ£ 

æ»éáõóíáõÙ ¿ÇÝ §¶ÛáõÙñÇ¦-Ç »õ §ì³ñ¹³ß»Ý¦-Ç ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ£ §¶ÛáõÙñÇ¦-Ç ï»ë³ÏóáõÃ-
Û³Ý ë»ÝÛ³ÏÁ ß³ï ÷áùñ ¿ñ£ Ð³ñ»õ³Ý µ³Ýï³ËóÇ Ñ³ßíÇÝ ³ÛÝ Ï³ñ»ÉÇ ¿ ÁÝ¹É³ÛÝ»É »õ Ñ³ñÙ³ñ³í»ï 
¹³ñÓÝ»É, ë³Ï³ÛÝ í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ·áõÙ³ñ ¿ Ñ³ñÏ³íáñ£  ²Ûó»ÉáõÃÛ³Ý å³ÑÇÝ 
ë»ÝÛ³ÏáõÙ Ñ½áñ ï³ù³óáõóÇãÝ»ñ ¿ÇÝ ÙÇ³óí³Í« µ³Ûó ç»ñÙ³ëïÇ×³ÝÁ +5 ¿ñ: Î³ñ»ÉÇ ¿ »ÝÃ³¹ñ»É« áñ ï³-
ù³óáõóÇã ë³ñù»ñÁ Ýáñ ¿ÇÝ ÙÇ³óí»É£  

î³ñ³ÍùÝ»ñÇ  ç»éáõóÙ³Ý Ñ³ñóÁ µ³í³Ï³ÝÇÝ µ³ñ¹ ¿« ù³ÝÇ áñ ì³ñãáõÃÛáõÝÁ ¿É»Ïïñ³¿Ý»ñ·Ç³ÛÇ Í³Ë-
ëÇ í×³ñÙ³Ý å³ñïù áõÝÇ£ 

§Üáõµ³ñ³ß»Ý¦-Ç Õ»Ï³í³ñáõÃÛ³Ý Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÁ Ëáëïáí³Ý»óÇÝ« áñ å³ï»ñÇÝ ³Ùñ³óñ³Í ³Ãá-
é³ÏÝ»ñÇ ³ÝÑ³ñÙ³ñ³í»ïáõÃ³Ý å³ï×³éáí Ã» Ï³É³Ý³íáñÁ, »õ Ã» Ýñ³ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÁ ëïÇåí³Í »Ý 
ÉÇÝáõÙ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ ³ÝóÏ³óÝ»É Ï³Ý·Ý³Í íÇ×³ÏáõÙ£  
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 §²µáíÛ³Ý¦-Ç ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ Ñ³Ù³ñÛ³ ã»Ý ÷áËí»É£ ØÇ³ÛÝ ¹ñ³ÝóÇó ³Ù»Ý³Ù»ÍáõÙ ë»-
Õ³Ý »õ ³ÃáéÝ»ñ »Ý Ñ³ÛïÝí»É£ Ü³ËÏÇÝÇ å»ë ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÁ í»ñ³Ýáñá·í³Í ã»Ý« ãÏ³Ý í³ñ¹³ÏÝ»ñ« ³ÝÑ-
Ý³ñ ¿ ï³ù³óáõóÇãÝ»ñ ÙÇ³óÝ»ÉÁ£ î³ñ³ÍùÁ  ãÇ ç»éáõóíáõÙ£ 

§Ò»ñµ³Ï³Éí³Í »õ Ï³É³Ý³íáñí³Í ³ÝÓ³Ýó å³Ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ ÐÐ ûñ»ÝùáõÙ Ñëï³Ï Ýßí³Í ã¿« Ã» ÙÇ³Ý-
·³ÙÇó ù³ÝÇ Ñá·Ç  Ï³ñáÕ ¿  ï»ë³Ïó»É Ó»ñµ³Ï³Éí³ÍÇÝ /Ï³É³Ý³íáñí³ÍÇÝ/£ Ð³Ù³ñÛ³ µáÉáñ øÎÐ-Ý»-
ñáõÙ í³ñã³Ï³½ÙÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ ³Ûë Ñ³ñóÇ í»ñ³µ»ñÛ³É  ï³ñµ»ñ ï»ë³Ï»ïÝ»ñ áõÝ»Ý£ àÙ³Ýù Ï³ñÍáõÙ 
»Ý« áñ »ñ»ùÇó áã ³í»É (»ÝÃ³¹ñ³µ³ñ ÑÇÝ ûñ»ÝùÇ ¹ñáõÛÃÁ Ù»Ë³ÝÇÏáñ»Ý ÝáñÇ íñ³ ï³ñ³Í»Éáí)« »Ã» ³í»-
ÉÇ ß³ï« ³å³ µ³ó³é³å»ë í³ñãáõÃÛ³Ý ·ñ³íáñ ÃáõÛÉïíáõÃÛ³Ý ÑÇÙ³Ý íñ³£ ØÛáõëÝ»ñÁ ·ïÝáõÙ ¿ÇÝ« áñ 
³Ûó»ÉáõÝ»ñÇ ÃÇíÝ ³Ýë³ÑÙ³Ý³÷³Ï ¿£ 

²ÝÑ³ëÏ³Ý³ÉÇ ¿ Ý³»õ ûñ»ÝùÇ ¹ñáõÛÃÁ« Ñ³Ù³Ó³ÛÝ áñÇª Ù»Ï ³Ùëí³ ÁÝÃ³óùáõÙ Ó»ñµ³Ï³Éí³Í ³ÝÓÇÝ 
ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ¿ ³éÝí³½Ý  2 ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝª ÙÇÝã¨ 3 Å³Ù ï»õáÕáõÃÛ³Ùµ£ Ü³Ë»õ³é³ç §³éÝí³½Ý ¦ Ñ³-
×³Ë ÁÝÏ³ÉíáõÙ ¿ áñå»ë §ÁÝ¹³Ù»ÝÁ¦£ ºñÏñáñ¹« »Ã» »ñÏáõëÝ ³ñ¹»Ý »Õ»É ¿« ³å³ á±ñ ¹»åù»ñáõÙ ÃáõÛÉ³ï-
ñ»É »ññáñ¹Á£ ºõ ³ñ¹Ûá±ù ëñ³ÝÇó Ñ»ï»õáõÙ ¿« áñ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÑÝ³ñ³íáñ ù³Ý³ÏÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³-
ñ»É ëå³éí³Í« ³ÛÝ ¹»åùáõÙ« »ñµ Ù»Ï ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ï³Û³ó»É ¿ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Ñ»ï« ÇëÏ ÙÛáõëÁª ¼ÈØ--
Ý»ñÇ  Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ£ 

Ð»ï³ùñùÇñ ¿ ³ÛÝ ÷³ëïÁ« áñ 5 øÎÐ-Ý»ñÇó ÙÇ³ÛÝ Ù»ÏáõÙ ¿ñ ·ñ³Ýóí³Í Ý³ËÝ³Ï³Ý ùÝÝáõÃÛáõÝ Çñ³-
Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ ³ñ·»ÉáÕ áñáßáõÙ Ï³Û³óÝ»Éáõ ÙÇ ù³ÝÇ ¹»åù£ 

ì³ñã³Ï³½ÙÇ  Ý»ñÏ³Û³óáõóÇãÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ³ÛÝù³Ý ¿É å³ñ½ ã¿« Ã» ùÝÝÇãÇ ÏáÕÙÇó ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ ³ñ-
·»ÉáÕ áñáßáõÙÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³ñ»É ã·áñÍáÕ ³ÛÝ å³ÑÇó« »ñµ Ý³Ë³ùÝÝáõÃÛáõÝÝ ³í³ñïí³Í ¿«  ëÏëíáõÙ ¿ 
ùñ»³Ï³Ý ·áñÍÇ ÝÛáõÃ»ñÇ Ñ»ï Í³ÝáÃ³óÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ« Ï³Ù ·áñÍÁ Ñ³ÝÓÝí³Í ¿ ¹³ï³ñ³Ý£ 

 

Ü³Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝ 

Ò»ñµ³Ï³Éí³Í ³ÝÓ³Ýó Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝÝ ³ÛëáõÑ»ï ÃáõÛÉ³ïñí³Í ¿ ûñ»Ýùáí« ãÇ  Ï³ñáÕ ³ñ·»Éí»É£ 
Ü³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý ·ñ³ùÝÝáõÃÛáõÝ Ï³ñáÕ ¿ Çñ³Ï³Ý³óí»É ÙÇ³ÛÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ áñáßÙ³Ùµ:  

ê³Ï³ÛÝ« áñå»ë Ï³ÝáÝ« Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝÇó Ñ³½í³¹»å »Ý û·ïíáõÙ« ù³ÝÇ áñ ÁÝÓ»éí³Í ¿ Ñ»é³Ëáë³-
ÛÇÝ Ï³åÇó û·ïí»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ£ øÎÐ-Ý»ñáõÙ Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í áñ»õ¿ ï»-
ë³ÏÇ ÷áëï³ñÏÕ»ñ ãÏ³Ý« Ý³Ù³ÏÝ»ñÇ ÙáõïùÁ ÑÝ³ñ³íáñ ¿ ÷áëïáí« ÇëÏª »ÉùÁ ³å³ÑáííáõÙ ¿ ³ÝÓÝ³-
Ï³½ÙÇ ÏáÕÙÇó£ 

¶ñ³ùÝÝáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ µ³ó³Ï³ÛáõÙ ¿ Ñëï³Ï Ùß³Ïí³Í Ù»Ë³ÝÇ½Ù« ÇÝãÁ µ³ó³ïñíáõÙ ¿ ¹³ï³ñ³ÝÇ 
ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý  áñáßáõÙÝ»ñÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ùµ£ 

Ð³Ù³Ó³ÛÝ ûñ»ÝùÇª ·ñ³ùÝÝáõÃÛáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáõÙ ¿ ùñ»³Ï³Ý í³ñáõÛÃÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÇÝÁ « 
µ³Ûó ³Ûë ¹»åùáõÙ ³ÝÑ³ëÏ³Ý³ÉÇ »Ý øÎÐ-Ç í³ñã³Ï³½ÙÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ£ ÆëÏ  ÇÝãå±»ë å»ïù ¿ ³ñ-
Ó³Ý³·ñí»Ý ·ñ³ùÝÝáõÃÛ³Ý ÷³ëï»ñÁ£ 

Ð»ï³ùñùÇñ ¿ñ øÎÐ-Ý»ñÇó Ù»ÏáõÙ ïñí³Í å³ï³ëË³ÝÁ, Áëï áñÇ ¹ñëÇó »ÏáÕ Ý³Ù³ÏÝ»ñÁ  Ï³ñáÕ »Ý 
·ñ³ùÝÝáõÃÛ³Ý »ÝÃ³ñÏí»É£ Ø»Ï áõñÇßáõÙ Ù»½ Ñ³ÛïÝ»óÇÝ« áñ ¹áõñë áõÕ³ñÏíáÕ ó³ÝÏ³ó³Í« ³Û¹ ÃíáõÙ 
Ý³»õ ³ÝÓÝ³Ï³Ý Ý³Ù³ÏÇ« íñ³ å»ïù ¿ ÉÇÝÇ øÎÐ-Ç ¹ñáßÙ³ÏÝÇùÁ£ Ü³Ù³ÏÁ ½ÝÝáõÙ »Ý ³é³Ýó ³ÛÝ ÁÝÃ»ñ-
Ó»Éáõ »õ Ýáñ ÙÇ³ÛÝ áõÕ³ñÏáõÙ£ ´³Ûó áñ±áÝù »Ý »ñ³ßËÇùÝ»ñÁ« áñ µ³ó Ý³Ù³ÏÝ»ñÁ ã»Ý ÁÝÃ»ñÓíáõÙ £ ºõ 
á±ñÝ ¿ Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý §³ñï³ùÇÝ ½ÝÝÙ³Ý¦ Ù»Ë³ÝÇ½ÙÁ£ 

 
Ð»é³Ëáë³Ï³å 

§Î³É³Ý³íáñí³Í »õ Ó»ñµ³Ï³Éí³Í ³ÝÓ³Ýó å³Ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ ÐÐ ûñ»ÝùÁ Ñëï³Ï ãÇ Ï³ñ·³íáñáõÙ Ñ»-
é³Ëáë³Ï³åÇ Ñ³ñóÁ£ úñ»ÝùÇ 17-ñ¹ Ñá¹í³ÍÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝª Ó»ñµ³Ï³Éí³ÍÝ»ñÇÝ å³Ñ»Éáõ í³ÛñÇ í³ñã³-
Ï³½ÙÁ Ó»ñµ³Ï³Éí³Í ³ÝÓ³Ýó Ï³åÝ ÁÝï³ÝÇùÇ » ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ Ñ»ï ³å³Ñáí»Éáõ Ñ³Ù³ñ ëï»Õ-
ÍáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñ« ³Û¹ ÃíáõÙ Ï³åÇ ÑÝ³ñ³íáñ ÙÇçáóÝ»ñÇ Ñ³Ý·áõÛóÝ»ñ£ ²Ûë Ñá¹-
í³ÍÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ øÎÐ-Ý»ñáõÙ ³íïáÙ³ï-Ñ»é³ËáëÝ»ñ »Ý ï»Õ³¹ñí»É£ Î³É³Ý³íáñÝ»ñÁ Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ 
ù³ñï»ñ Ï³ñáÕ »Ý Ó»éù µ»ñ»É ÙÇ³ÛÝ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ ÙÇçáóáí« ù³ÝÇ áñ øÎÐ-Ý»ñáõÙ ¹ñ³Ýù å³ßïáÝ³-
å»ë ·Ý»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ãÏ³£ 

ØÇ ù³ÝÇ ³íïáÙ³ï-Ñ»é³ËáëÝ»ñ Ï³Ý §Üáõµ³ñ³ß»ÝáõÙ¦© Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ñ³ñÏáõÙ Ù»Ï Ñ»é³Ëáë£ Ø»-
Ï³Ï³Ý Ñ»é³ËáëÝ»ñ Ï³Ý §ì³ñ¹³ß»Ý¦-áõÙ« §¶ÛáõÙñÇ¦-áõÙ »õ §ì³Ý³Óáñ¦-áõÙ£ §²µáíÛ³Ý¦-áõÙ ÙÇÝã ûñë 
³íïáÙ³ï-Ñ»é³ËáëÝ»ñ ã»Ý ï»Õ³¹ñí»É« ë³Ï³ÛÝ í³ñã³Ï³½ÙÇ åÝ¹Ù³Ùµ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý 
û·ïí»É Ñ»ñÃ³å³ÑáõÃÛ³Ý Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ Ï³åÇ Ñ³Ý·áõÛóÇó£ §ì³Ý³Óáñ¦-áõÙ Ù»Ï ³íïáÙ³ï 
Ñ»é³ËáëÁ µ³í³ñ³ñ ã¿« û·ïí»É ó³ÝÏ³óáÕÝ»ñÁ Ý³Ë³å»ë Ñ»ñÃ³·ñíáõÙ »Ý í³ñã³Ï³½ÙÇ ÏáÕÙÇó« »õ 
ÙÇßï ã¿« áñ Ñ»ñÃÁ µáÉáñÇÝ Ñ³ëÝáõÙ ¿£ 



 7

Ð»é³Ëáë³ÛÇÝ Ï³åÁ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇ ¿« ¹ñëÇó ½³Ý·»ñ ÁÝ¹áõÝ»ÉÝ ³ÝÑÝ³ñ ¿£ 

Ð³ÝÓÝáõùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý µáÉáñ Ï»ï»ñáõÙ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñÇ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ÷³Ïóí³Í »Ý Ñ³Ûï³-
ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ÛÝ Ù³ëÇÝ« áñ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñÇÝ Ï³ñ»ÉÇ ¿ Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ ù³ñï»ñ áõÕ³ñÏ»É£  

úñ»Ýùáí Ï³ñ·³íáñí³Í ã»Ý Ñ»é³Ëáë³Ï³åÝ ³ñ·»É»Éáõ Ï³Ù Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ Ëáë³ÏóáõÃÛáõÝÝ Éë»Éáõ 
Ñ»ï Ï³åí³Í Ñ³ñó»ñÁ£ ä»±ïù ¿ ³ñ¹Ûáù  ³ñ·»ÉíÇ Ñ»é³Ëáë³Ï³åÁ ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñµ ³ñ·»Éí³Í »Ý 
ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: Æñ³íáõ±Ýù áõÝÇ ³ñ¹Ûáù, Ý³Ë³ùÝÝáõÃÛáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÇÝÁ ³ñ·»É»É Ñ»é³-
Ëáë³Ï³åÁ:  ÆÝãå»±ë í³ñíÇ í³ñã³Ï³½ÙÁ« »ñµ ¹³ï³ñ³ÝÁ Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý ·ñ³ùÝÝáõÃÛ³Ý áñáßáõÙ ¿ 
Ï³Û³óñ»É« ³ñ¹Ûá±ù ³ÛÝ ï³ñ³ÍíáõÙ ¿ Ý³»õ Ñ»é³Ëáë³Ï³åÇ íñ³£ ²é³í»É »õë »Ã» Ñ³ßíÇ ³éÝ»Ýù ³ÛÝ 
Ñ³Ý·³Ù³ÝùÁ« áñ ³íïáÙ³ï-Ñ»é³ËáëÝ»ñÇ ½³Ý·»ñÝ Éë»Éáõ Ñ³ñóÁ ï»ËÝÇÏ³å»ë ÉáõÍí³Í ã¿£ 

ì»ñáÝßÛ³É Ñ³ñó»ñÁ ÙÝáõÙ »Ý µ³ó ¨ ¹ñ³Ýó  ãÏ³ñ·³íáñáõÙÁ Å³Ù³Ý³ÏÇ ÁÝÃ³óùáõÙ Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ý·»óÝ»É 
Éáõñç ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ£ Ø³ëÝ³íáñ³å»ë« ß³ï Ï³ñ»õáñ ¿« áñå»ë½Ç ûñ»ÝùÇ ÏÇñ³éÙ³Ý ³ÝÑëï³ÏáõÃ-
ÛáõÝÝ»ñÁ ã³é³ç³óÝ»Ý  ³ÛÝåÇëÇ Í³Ûñ³Ñ»ÕáõÃÛáõÝÝ»ñ « áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý ÙÇ ÏáÕÙÇó íÝ³ë ÏÑ³ëóÝ»Ý  Ý³-
Ë³ùÝÝáõÃÛ³ÝÁ, ÇëÏ Ùáõë ÏáÕÙÇó ÏËáãÁÝ¹áï»Ý Ó»ñµ³Ï³Éí³ÍÝ»ñÇ ¨ Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÇ ³ñï³ùÇÝ ³ß-
Ë³ñÑÇ Ñ»ï ß÷í»Éáõ Çñ³íáõÝùÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³ÝÁ£ úñÇÝ³Ïª í³ñã³Ï³½ÙÁ Ï³ñáÕ ¿ ³ñ·»É»É Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ 
Ëáë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ« »ñµ ³ñ·»Éí³Í »Ý ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ»ñÁ« ë³Ï³ÛÝ   ÙÇ ·áõó» ³í»ÉÇ ïñ³Ù³µ³Ý³Ï³Ý ¿ 
ÃáõÛÉ³ïñ»É ÉëíáÕ Ëáë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ£ ØÇ³Å³Ù³Ý³Ï« »Ã» Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý ·ñ³ùÝÝáõÃÛáõÝÁ Çñ³Ï³-
Ý³óíáõÙ ¿ ùñ»³Ï³Ý í³ñáõÛÃÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó« ³å³ á±í »õ ÇÝãå»±ë å»ïù ¿ ÉëÇ Ñ»é³Ëá-
ë³ÛÇÝ Ëáë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ£ 

²ÝÑñ³Å»ßï ¿ í»ñáÝßÛ³É ËÝ¹ñÇ ûñ»Ýë¹ñ³Ï³Ý Ñëï³Ï Ï³ñ·³íáñáõÙ£ 

 

Ð³ÝÓÝáõùÇ ÁÝ¹áõÙ³Ý »õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ  Ï»ï»ñÁ 

ÆÝãå»ë ³ñ¹»Ý Ýßí»É ¿, Ñ³ÝÓÝáõùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý »õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ Ï»ï»ñÁ ÑÇÙ³ÝÏ³ÝáõÙ 
Ñ³ÙÁÝÏÝáõÙ »Ý£ ØÇ³ÛÝ §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦-áõÙ ¿ Ñ³ÝÓÝáõù »õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ å³ïáõÑ³ÝÝ»ñÁ ³-
é³ÝÓÝ³óí³Í£ 

øÎÐ-Ý»ñÇ Ýßí³Í Ï»ï»ñáõÙ ÑÇÙÝ³Ï³ÝáõÙ áãÇÝã ãÇ ÷áËí»É« ÙÇ³ÛÝ §ì³Ý³Óáñ¦-áõÙ ³ñï³ùÇÝ í»ñ³Ýá-
ñá·áõÙ ¿ Ï³ï³ñí»É£ àñå»ë Ï³ÝáÝ ïíÛ³É Ï³éáõÛóÝ»ñÁ ã»Ý ç»éáõóíáõÙ« ³Ûó»ÉáõÝ»ñÁ ëïÇåí³Í ëå³ëáõÙ 
»Ý óáõñï ë»ÝÛ³ÏáõÙ« áñÝ Çñ³Ï³ÝáõÙ Ñ³í³ë³ñ³½áñ ¿ ¹ñëáõÙ ·ïÝí»ÉáõÝ£ §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦-áõÙ ã»Ý µ³í³-
Ï³Ý³óÝáõÙ Ýëï³ñ³ÝÝ»ñÁ« ãÏ³Ý ³Ý·³Ù ³Õµ³ñÏÕÝ»ñ, ³ÕµÁ »õ ÍË³ËáïÇ ÙÝ³óáñ¹Ý»ñÁ Ïáõï³Ïí³Í »Ý 
³ÝÏÛáõÝÝ»ñáõÙ£ âÏ³Ý ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ« ¹ñ³Ýó ÃíÇ »õ ³ÝóÏ³óÙ³Ý Ï³ñ·Ç Ù³ëÇÝ ûñ»ÝùÇ Ýáñ-
Ù»ñÁ µ³ó³ïñáÕ ÷³Ïóí³Í Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ£ 

§²µáíÛ³Ý¦-áõÙ ³é³çí³ å»ë µ³ó³Ï³ÛáõÙ ¿ Ñ³ÝÓÝáõùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ë»ÝÛ³ÏÁ£ ²ÛÝ ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿  ¹»åÇ 
÷áÕáó µ³óíáÕ å³ïáõÑ³ÝÇó£ ö³Ïóí³Í ã»Ý Ñ³ÝÓÝáõùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³ñ·Ç »õ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñÇ  Ñ³ßí»-
Ñ³Ù³ñÇÝ ÷áË³ÝóáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÃÛáõÝÝ»ñ£ 

ØÇ³Ýß³Ý³Ï å³ñ½ ã¿  áñå»ë Ñ³ÝÓÝáõù ÃáõÛÉ³ïñíáÕ  ³é³ñÏ³Ý»ñÇ ó³ÝÏÇ Ñ³ñóÁ: úñ»ÝùáõÙ Ñ³ÝÓÝáõ-
ùÇ ó³ÝÏ  ãÏ³« ¨ áñå»ë Ñ»ï¨³Ýù å³ñ½ ã¿, ÇÝã ³Ý»É ÑÇÝ ó³ÝÏÇ Ñ»ï: ØÇ  ß³ñù øÎÐ-Ý»ñáõÙ ³é³çÝáñ¹-
íáõÙ »Ý ÑÇÝ ó³ÝÏáí: ì³ñã³Ï³½Ù»ñÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÇ åÝ¹Ù³Ùµ` ÁÝ¹áõÝíáõÙ ¿ ³Ù»Ý ï»ë³ÏÇ ëÝÝ¹³ÙÃ»ñù, 
µ³óÇ ïÝ³ÛÇÝ å³ÛÙ³ÝÝÝ»ñáõÙ å³ïñ³ëïí³Í å³Ñ³ÍáÝ»ñÇó »õ ³å³ÏÛ³ áõ ÃÇÃ»ÕÛ³ ï³ñ³Ý»ñáí 
ÙÃ»ñùÝ»ñÇó£ ²Ù³é³ÛÇÝ ³ÙÇëÝ»ñÇÝ« í³ñ³ÏÇã ÑÇí³Ý¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇó Ëáõë³÷»Éáõ Ýå³ï³Ïáí«  ÙÇ ß³ñù 
ÙÃ»ñùÝ»ñÇ Ñ³ÝÓÝáõÙÁ  Ï³ñáÕ ¿  ³ñ·»Éí»É £ 

 

Ø³ÙáõÉÇ« é³¹ÇáÛÇ« Ñ»éáõëï³ï»ëáõÃÛ³Ý Ù³ïã»ÉÇáõÃÛáõÝÁ 

 Ð»ï³½áïáõÃÛ³Ý ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ å³ñ½í»ó, áñ áã ÙÇ øÎÐ ãÇ Ñ³ëÝáõÙ ûñí³ Ù³ÙáõÉÁ: ê³Ï³ÛÝ  ì³ñãáõÃ-
Û³Ý ÏáÕÙÇó øÎÐ-Ý»ñÇÝ ¿ áõÕ³ñÏíáõÙ ãí³×³éí³Í Ã»ñÃ»ñÝ áõ ³Ùë³·ñ»ñÁ: î»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ Ó»ñµ³-
Ï³Éí³ÍÝ»ñÇÝ ¨ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñÇÝ  Ñ³ëÝáõÙ ¿  2-3 ß³µ³Ã áõß³óáõÙáí£ Ò»ñµ³Ï³Éí³ÍÝ»ñÁ ¨ Ï³É³Ý³íáñ-
í³ÍÝ»ñÁ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝ  Ï³ñáÕ »Ý ëï³Ý³É  Ý³»õ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇóª Ñ³ÝÓÝáõùÇ ÙÇçáóáí£ 

Ü»ñÏ³ÛáõÙë ù³Õ³ù³ÛÇÝ é³¹Çáó³ÝóÁ ·áñÍáõÙ ¿ áã µáÉáñ  øÎÐ-Ý»ñáõÙ: 

è³¹ÇáÁÝ¹áõÝÇãÝ»ñ »õ Ñ»éáõëï³óáõÛó»ñ Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÁ ëï³ÝáõÙ »Ý Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇó£ î³ñµ»ñ 
øÎÐ-Ý»ñáõÙ å³ïÏ»ñÁ ï³ñµ»ñ ¿£ §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦ øÎÐ-Ç å»ïÇ Ñ³í³ëïÙ³Ùµ` Ñ»éáõëï³óáõÛó»ñ Ï³Ý 
Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ µ³Ýï³ËóáõÙ« ³ßË³ïáõÙ ¿ ù³Õ³ù³ÛÇÝ é³¹Çáó³ÝóÁ£ §²µáíÛ³Ý¦ øÎÐ-áõÙ 16 µ³Ýï³Ë-
ó»ñÇ ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ  (áñáÝóÇó 8-áõÙ Ï³É³Ý³íáñÝ»ñ Ï³Ý) Ï³  Ù»Ï Ñ»éáõëï³óáõÛó »õ »ñÏáõ é³-
¹ÇáÁÝ¹áõÝÇã« ÇëÏ ù³Õ³ù³ÛÇÝ é³¹Çáó³ÝóÁ ãÇ ·áñÍáõÙ£  
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¸ñ³Ï³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ 

²Ù÷á÷»Éáí áõëáõÙÝ³ëÇñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁª ³ñÓ³Ý³·ñ»É »Ýù í»ñçÇÝ ï³ñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ øÎÐ-
Ý»ñáõÙ Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÇ ³ñï³ùÇÝ ³ßË³ñÑÇ Ñ»ï ß÷Ù³Ý áÉáñïáõÙ Ï³ï³ñí³Í ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÁ© 

• ²ñÙ³ï³å»ë ÷áËí»É ¿ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ Ï³ñ·Á - ¹ñ³Ýù ëï³Ý³Éáõ ¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ µ³ó³-
Ï³ÛáõÙ »Ý: ( Ø»ñÓ³íáñ ³½·³Ï³ÝÝ»ñÇÝÇ Ñ»ï ³ÙÇëÁ  ÙÇÝã»õ 2 ³Ý·³Ù)« µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ« 
»ñµ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ³ñ·»ÉíáõÙ »Ý ùñ»³Ï³Ý Ñ»ï³åÝ¹áõÙ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó (ÝÙ³Ý 
¹»åù»ñÁ ·áñÍÝ³Ï³ÝáõÙ µ³ó³Ï³ÛáõÙ »Ý)£ ÀÝÏ»ñÝ»ñÇ Ñ»ï ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÁ Ñëï³Ï Ó»õ³Ï»ñåí³Í ã¿, 
µ³Ûó, ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ Ñéã³Ïí³Í ¿: 

• êï»ÕÍí»É ¿ Ñ»é³Ëáë³Ï³åÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ£  

• úñ»Ýùáí ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ¿ Ï³É³Ý³íáñí³Í ³ÝÓ³Ýó Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛáõÝ, ³ÛÝ ãÇ Ï³ñáÕ ³ñ·»Éí»É, ÙÇ³ÛÝ 
¹³ï³ñ³ÝÇ ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áñáßÙ³Ý ³éÏ³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ Ï³ñáÕ ¿ »ÝÃ³ñÏí»É ·ñ³ùÝ-
ÝáõÃÛ³Ý: 

• Ð³ÝÓÝáõùÇ ë³ÑÙ³Ýí³Í ã³÷³ù³Ý³ÏÁ Ù»Ï ³Ùëí³ Ñ³Ù³ñ 40 Ï·-Çó ³×»É ¿ ÙÇÝã»õ 70Ï·: 

• §ì³Ý³Óáñ¦ øÎÐ-áõÙ  ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í³ÛñáõÙ ³å³ÙáÝï³Åí»É »Ý    í³Ý¹³ÏÝ»ñÁ: 

• ´³ñ»Ï³ñ·í»É ¿ §ì³Ý³Óáñ¦ øÎÐ-Ç  »ñ»Ë³Ý»ñÇ Ñ»ï  ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ Ý»ñÇ  ë»ÝÛ³ÏÁ: 

• §²µáíÛ³Ý¦ øÎÐ-Ç ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇó Ù»ÏáõÙ  ï»Õ³¹ñí»É ¿ ë»Õ³Ý  »õ  ³í»É³óí»É »Ý ³Ãáé-
Ý»ñ : 

• §ì³Ý³Óáñ¦ øÎÐ-Ç Ñ³ÝÓÝáõùÇ »õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ Ï»ïÁ ÏáëÙ»ïÇÏ  í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ¿ »Ý-
Ã³ñÏí»É: 

• ØÇ ù³ÝÇ øÎÐ-Ý»ñáõÙ Ñ³ÝÓÝáõùÇ »õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ïñ³Ù³¹ñ»Éáõ Ï»ï»ñáõÙ ÷³Ïóí³Í »Ý Ï³É³Ý³íáñ-
Ý»ñÇ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇÝ Çñ³½»Ï»Éáõ  Ñ³Ù³ñ  ³ÝÑñ³Å»ßï ÷³ëï³ÃÕÃ»ñ: 

 

 

²é³ç³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñ 

1. ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ ³ñ³·³·³óÝ»É §Ò»ñµ³Ï³Éí³Í »õ Ï³É³Ý³íáñí³Í ³ÝÓ³Ýó å³Ñ»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ ÐÐ ûñ»Ý-
ùÇ »ÝÃ³ûñ»Ýë¹ñ³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³ÍÁ: 

2. ºÉÝ»Éáí ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇó, áñ  í»ñÁ Ýßí³Í ³Ïï»ñÁ ÁÝ¹áõÝí³Í ã»Ý, øÎÐ-Ý»ñÇ í³ñã³Ï³½Ù»ñÁ 
ëïÇåí³Í Çñ»Ýù »Ý Ù»ÏÝ³µ³ÝáõÙ ûñ»ÝùÁ:  ÇÝãÁ Ñ³ã³Ë Ñ³Ý·»óÝáõÙ ¿ Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÇ »õ Ýñ³Ýó 
Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ Ë³ËïÙ³ÝÁ, ÇÝå»ë ¨ Ï³ñáÕ ¿ µ»ñ»É Ý³ËÝ³Ï³Ý ùÝÝáõÃÛ³Ý ·³Õï-
ÝÇáõÃÛ³Ý Ë³ËïÙ³ÝÁ, ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ññ³Ñ³Ý·³íáñ»É í³ñã³Ï³½ÙÇÝ  ûñ»ÝùÇ ³ÛÝ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ í»ñ³-
µ»ñÛ³É, áñáÝù í»ñ³µ»ñíáõÙ »Ý .  

• ³ÛÝ ³ÝÓ³Ýó Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ Ëáë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Çñ³íáõÝùÇÝ, áñáÝó ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³éíáõÙ ¿ ï»-
ë³ÏóáõÃÛ³Ý ³ñ·»Éù »õ Ý³Ù³Ï³·ñáõÃÛ³Ý ·ñ³ùÝÝáõÃÛáõÝ: ºÃ» ïíÛ³É Ñ³ñóÁ ÉáõÍíáõÙ ¿ Ñ»é³Ëáë³-
ÛÇÝ Ëáë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·³ÕïÝ³ÉëáõÙÝ»ñÇ ×³Ý³å³Ñáí, ³å³ å»ïù ¿ ëï»ÕÍ»É ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý 
³ÝÑñ³Å»ßï å³ÛÙ³ÝÝ»ñ: 

• Ù»Ï ³Ùëí³ ÁÝÃ³óùáõÙ  ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÑÝ³ñ³íáñ ù³Ý³ÏÇÝ, 

• Ï³É³Ý³íáñí³ÍÇ Ñ»ï ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝù áõÝ»óáÕ ³ÝÓ³Ýó ßñç³Ý³ÏÇÝ, 

• Ý³Ë³ùÝÝáõÃÛáõÝ Çñ³Ï³Ý³óÝáÕ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó ë³ÑÙ³Ý³Í ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ³ñ·»ÉùÇÝ – ÙÝáõÙ ¿ 
³ñ¹Û±áù ³ÛÝ áõÅÇ Ù»ç ³ÛÝ ¹»åùáõÙ, »ñµ  Ý³ËÝ³Ï³Ý ùÝÝáõÃÛáõÝÝ ³í³ñïí³Í ¿ »õ Ï³É³Ý³íáñí³Í 
³ÝÓÁ Í³ÝáÃ³ÝáõÙ ¿ ·áñÍÇ ÝÛáõÃ»ñÇÝ, 

• Ñ³ÝÓÝáõùÇ  ÃáõÛÉ³ïñíáÕ  70Ï· ù³ßÇÝ (í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ ³ÛÝ  ÙÇ³±ÛÝ ÙÃ»ñùÝ»ñÇÝ, Ã»±  Ý³»õ Çñ»ñÇÝ), 

• Ñ³ÝÓÝáõùÇ ³ñ·»ÉíáÕ /ÃáõÛÉ³ïñíáÕ/  ÙÃ»ñùÝ»ñÇ »õ Çñ»ñÇ ó³ÝÏÇÝ, 

• ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ »õ Ñ³ÝÓÝáõùÇ ïñ³Ù³¹ñÙ³Ý Ï»ï»ñÇ ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ  å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ, 

• Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÇ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇÝ Ù³ïã»ÉÇ í³ÛñáõÙ ÷³ÏóíáÕ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ñëï³Ï  ó³ÝÏÇÝ, 

• Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÇ áõÕ³ñÏíáÕ  »õ ëï³óíáÕ Ý³Ù³ÏÝ»ñÇ ³ñï³ùÇÝ ½ÝÝÙ³Ý  Ù»Ë³ÝÇ½ÙÇÝ, áñÁ 
Ïµ³ó³éÇ í³ñã³Ï³½ÙÇ ÏáÕÙÇó ³ÛÝ ÁÝÃ»ñó»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ  :  

3. ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ ³å³Ñáí»É ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý »õ Ñ³ÝÓÝáõùÇ ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ ç»éáõóáõÙÁ:  ºÉÝ»Éáí ³ÛÝ Ñ³Ý·³-
Ù³ÝùÇó, áñ áñ Ñ³Ù³ñÛ³  µáÉáñ  øÎÐ-Á ¿É»Ïïñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÇó µ³óÇ  ãáõÝ»Ý ç»éáõóÙ³Ý ³ÛÉ ³ÕµÛáõñ-
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Ý»ñ, áñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí Ñ³í³ùíáõÙ »Ý å³ñïù»ñ ¿É»Ïïñ³ó³ÝóÇÝ, ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝ ¿ ³é³ç³ÝáõÙ 
í»ñ³Ý³Û»É øÎÐ-Ç ½Ù»é³ÛÇÝ ßñç³ÝáõÙ ¿É»Ïïñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý  Ïíáï³Ý»ñÁ: 

4. §²µáíÛ³Ý¦ øÎÐ-áõÙ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ñ³ïÏ³óÝ»É Ñ³ÝÓÝáõùÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ¨ ï»ë³ÏóáõÃáõÝÝ»ñ ïñ³-
Ù³¹ñÙ³Ý ë»ÝÛ³Ï: 

5. §Üáõµ³ñ³ß»Ý¦ øÎÐ-Ç ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³Ç Ëó»ñÁ ß³ï ÷áùñ »Ý, ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ ¹ñ³Ýù Ï³Ñ³íáñ»É 
ÝáñÙ³É ³ÃáéÝ»ñáí: ²ÝÑ³ñÙ³ñ³í»ïáõÃÛ³Ý å³ï×³éáí Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÝ áõ Ýñ³Ýó Ñ³ñ³½³ï-
Ý»ñÁ ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý áÕç ÁÝÃ³óùáõÙ ëïÇåí³Í Ï³Ý·Ý³Í »Ý ÙÝáõÙ, »õ µÝ³Ï³Ý³µ³ñ, ï»ë³ÏóáõÃÛáõ-
ÝÁ ûñ»Ýùáí ÃáõÛÉ³ïñí³Í Å³Ù³Ý³ÏÇ Ù»Ï-»ññáñ¹Çó ¿É å³Ï³ë ¿ ï»õáõÙ: 

6.  §¶ÛáõÙñÇ¦ øÎÐ-Ç ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÁ ß³ï ÷áùñ ¿: ²ÝÑÝ³ñ ¿ Ù»Ï Ï³É³Ý³íáñí³ÍÇ Ùáï ÙÇ³-
Å³Ù³Ý³Ï 1-2 Ñá·áõó  ³í»ÉÇ ³Ûó»ÉáõÝ»ñÇ ·ïÝí»ÉÁ: ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ù»Í³óÝ»É ë»ÝÛ³ÏÁ. ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý 
ÝÙ³Ý ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ Ï³, áñ ÝÛáõÃ³Ï³Ý  ß³ï  Ù»Í  Í³Ëë»ñ ãÇ å³Ñ³ÝçáõÙ: 

7. ä»ïù ¿ ëï»ÕÍ»É å³ÛÙ³ÝÝ»ñ, áñ Ï³É³Ý³íáñí³ÍÝ»ñÝ ³ÝÓ³Ùµ Ï³ñáÕ³Ý³Ý Ñ»é³Ëáë³ÛÇÝ ù³ñï»ñ 
·Ý»É: Î³Ý ³ÝÓÇÝù, áñáÝó Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÁ Ï³ÝáÝ³íáñ ã»Ý ³Ûó»ÉáõÙ, µ³Ûó Ýñ³Ýó Ñ³ßí»Ñ³Ù³ñÇÝ Ï³-
ñáÕ »Ý ÷áË³ÝóáõÙÝ»ñ Ï³ï³ñ»É: ²Û¹ Ýå³ï³ÏÇÝ Ï³ñáÕ »Ý Í³é³Û»É Ïñå³ÏÝ»ñÁ, áñáÝù ³ÛÅÙ ÷³ë-
ïáñ»Ý  ã»Ý ·áñÍáõÙ:  

8. Ð³ÝÓÝáõù ëï³Ý³Éáõ »õ ï»ë³ÏóáõÃÛ³Ý ë»ÝÛ³ÏÝ»ñÇ Ù»Í Ù³ëÁ í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý Ï³ñÇù áõÝ»Ý: 

9. Ð³Ý·ëïÛ³Ý ûñ»ñÇÝ øÎÐ-Ý»ñáõÙ Ñ³ÝÓÝáõù »õ ï»ë³ÏóáõÃÛáõÝ ëï³Ý³Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝÁ ï³ñµ»ñ 
¿: Î³ñ»ÉÇ ¿ ß³µ³Ã ûñÁ µáÉáñ øÎÐ-Ý»ñáõÙ ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñ ¹³ñÓÝ»É, ÇëÏ Ñ³Ý·ëï-
Û³Ý ûñÁ ÷áË³ñÇÝ»É  Ù»Ï ³ÛÉ ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñáí: ²ÛëåÇëáí ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñ»ñÇÝ øÎÐ ·³Éáõ 
ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ ãáõÝ»óáÕ Ñ³ñ³½³ïÝ»ñÇÝ ³í»ÉÇ Ñ³ñÙ³ñ ÏÉÇÝÇ: 

10. ²ÝÑñ³Å»ßï ¿ í»ñ³Ýáñá·»É ù³Õ³ù³ÛÇÝ é³¹Çáó³ÝóÁ ³ÛÝ øÎÐ-Ý»ñáõÙ, áñï»Õ ³ÛÝ ãÇ ·áñÍáõÙ: 
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Соблюдение права арестованных на связь с внешним миром в уголовно-
исполнительных учреждениях РА. 
Отчет о проведенном исследовании. 

 
Введение 
«Союз Развития Гражданского общества» совместно с «Союзом защиты прав лиц, лишенных свободы, и 

заключенных» при содействии Хельсинского фонда по правам человека и финансовой поддержке 
БДИПЧ/ОБСЕ  в период с августа по ноябрь 2001г. провели «Мониторинг соблюдения права на общение с 
внешним миром (информирование  о задержании, свидание, переписка, получение передач) в след-
ственных изоляторах (СИЗО) РА»1. Целью мониторинга являлось изучение возможности сообщения за-
держанным/арестованным лицом о его задержании/аресте и месте содержания родным и друзьям,  
исследование условий получения и прохождения свиданий между  содержащимися в СИЗО заклю-
ченными  и их родственниками и друзьями, наличия либо отсутствия возможности поддерживать связь с 
семьей путем переписки, а также возможности  и условий получения передач для выявления истинного 
положения в данной области и выработки рекомендаций по изменению законодательства, внесения ряда 
изменений в действующую практику. 
За истекший год пенитенциарная система РА перешла в ведение Министерства Юстиции. С 1 апреля 

2002г. вступил в силу и действует закон «О содержании задержанных и арестованных лиц». 
Спустя год после проведенного мониторинга (26-27 декабря 2002г.)  представители «Союза Развития 

Гражданского Общества» посетили 5 уголовно-исполнительных учреждений (далее УИУ) Министерства 
Юстиции РА (“Нубарашен”, “Вардашен”, “Гюмри”, “Ванадзор”, “Абовян”), в которых содержатся лица, 
находящиеся  в предварительном заключении (под арестом). В ходе посещения были  осмотрены комнаты 
для свиданий и пункты приема передач, состоялись беседы с начальниками уголовно-исполнительных 
учреждений, сотрудниками, ответственными за проведение свиданий.  
Мониторинг включал в себя исследование механизма  получения и прохождения свиданий между 

содержащимися в УИУ заключенными и их родственниками и друзьями, наличия либо отсутствия 
возможности поддерживать связь с семьей посредством переписки, а также возможности  и условий 
получения передач для выявления реального положения в данной области. Одним словом, проводилось 
аналогичное исследование соблюдения права арестованных на связь с внешним миром (в данном иссле-
довании - в том числе возможность получать прессу, доступ к радио и телевидению, доступ к телефонной 
связи), результаты которого позволяют сравнить ситуацию с прошлогодней, проследить произошедшие 
изменения,  выявить наличие трудностей, неясностей по применению норм нового законодательства и 
выработки рекомендаций по механизмам применения положений закона, в случае необходимости -  
внесения ряда изменений в действующую практику. Необходимо, однако, отметить, что в отличие от 
прошлого исследования, которое кроме наблюдения за комнатами для свиданий и помещений для передач 
и ожидания свиданий, последнее исследование основывалось в том числе на опросах заключенных, 
адвокатов, следователей и судей, родственников арестованных,  последнее исследование было ограничено 
наблюдением за вышеуказанными помещениями и интервью с начальниками УИУ или их заместителями. 

 
Свидания 
В ходе проведенных исследований выяснилось, что согласно нормам действующего законодательства, 

механизм предоставления свиданий кардинально изменился. Свидания предоставляются «с близкими 
родственниками, представителями средств массовой информации и иными лицами». Однако данный 
пункт закона трактуется по-разному и часто довольно широко. Если с «близкими родственниками» отно-
сительно все ясно (т.к. понятие «близкие родственники» раскрывается в УПК как «родители, дети, 
супруги, братья, сестры»), то с «иными лицами» могут возникать определенные проблемы. На вопрос, как 
будет решаться вопрос с предоставлением свидания, если таковое попросит друг, сосед и т.д. ответы 
представителей администрации отличались друг от друга: 
• Возможно, если сам заключенный дает согласие на свидание; 
• Не разрешается, т.к. неизвестно, кто этот человек, и какие могут быть последствия; 
• Будет отказано, если ранее они сидели вместе, либо проходили по одному и тому же делу; 

                                                 
1 http://www.hra.am/docs/rus/report_rus.zip 
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• Не предоставляется свидание с несовершеннолетним посетителем несовершеннолетнему заключенному. 
Однако такое возможно в присутствии родственников арестованного; 

• Может быть разрешено, если посетитель пришел с родственниками арестованного, и они ручаются за 
него. 
Видится необходимым выработать практику и возможные стандарты по данному вопросу, провести 

инструктирование администрации о том, кому и по каким причинам может быть отказано в свидании с 
арестованным. 
В целом предоставление свидания происходит по следующей схеме: посетители обращаются в окошко 

по предоставлению свидания (обычно это то же окошко, что и по приему передач, только в УИУ 
«Нубарашен» - отдельное, но в том же помещении). Предъявляется удостоверение личности и заполняется 
соответствующий бланк. После этого заявление визируется  и соответственно предоставляется свидание 
начальником УИУ либо его заместителями. По утверждению администрации данный процесс занимает не 
более 20 минут.В УИУ «Нубарашен», однако, ожидание может затягиваться по причине нехватки 
персонала, на что пожаловался начальник УИУ. Только в УИУ «Абовян» заместитель начальника, 
предоставляющий свидание, перед этим встречается с посетителем лично и заносит сведения о посеще-
ниях в соответствующий журнал. Ни в одном другом УИУ журналов свиданий не существует, а сведения 
заносятся только в личную карточку заключенного, а потому составить четкие данные о количестве 
свиданий практически невозможно.  
Свидания приходится ждать, если помещения для свиданий заняты. По утверждению администрации 

накладки бывают редко, т.к. количество свиданий не носит массовый характер. Так, к примеру, в УИУ 
«Абовян» - около 30 арестованных, на период 1-26 декабря месяца было 21 свидание, в УИУ «Ванадзор»- 
23 арестованных – 8 свиданий. 
В помещениях, где людям приходится передавать передачу и ожидать свидания, очень холодно, 

практически все они не отапливаются (кроме «Гюмри», где был включен обогреватель, но он был 
маломощным и в комнате было холодно). В основном не изменились по сравнению с прошлым 
исследованием и сами помещения для свиданий. Только в «Ванадзоре» демонтировали две клетки и 
теперь помещение для свиданий представляет собой отгороженное металлической сеткой помещение в 
конце коридора с двумя столами и стульями – для арестованного и родственников. При  этом, 
находящиеся под потолком вентиляционные окошки выходят прямо на улицу и в итоге температура в 
помещении была минус 1,5 градуса. Там же значительно изменилась и стала уютнее   комната для 
свиданий с детьми: появились стол, стульчики, картины, игрушки. Отапливалась комната для свиданий в 
«Гюмри» и «Вардашене».  В «Гюмри» помещение для свиданий очень маленькое, есть возможность 
расширения  и благоустройства за счет соседней камеры, однако нужны деньги на ремонтные работы. 
Несмотря на то, что в момент посещения в комнате для свиданий были включены мощные обогреватели, 
температура в помещении составляла +5 градусов. Из чего можно сделать вывод, что обогреватели были 
включены недавно.  Следует отметить, что вопрос обогрева помещений очень проблематичен, т.к. 
Управление имеет задолженность по оплате электроэнергии, лимитов не хватает, а иных способов 
обогрева на сегодняшний день нет. 

 В «Нубарашене» представители администрации признали, что, так как имеющиеся прибитые к стене 
табуреты очень неудобные, при прохождении свидания как арестованный, так и его родственники 
вынуждены стоять. Практически не изменились комнаты для свиданий в «Абовяне», только в самой 
большой из них появились стол и стулья. Комнаты по-прежнему не отремонтированы, нет розеток, в 
которые можно было бы включать обогреватели. Помещение не отапливается. 
Не совсем ясно в механизме проведения свиданий, сколько человек одновременно может 

присутствовать на свидании. Администрация на данный вопрос отвечала также по-разному. Несмотря на 
то, что в законе не предусмотрено количество посетителей, некоторые отвечали, что не больше трех (судя 
по всему механически перенеся на новый закон положения из старого), а больше - исключительно по 
письменному разрешению Управления. Другие заявляли, что количество посетителей не ограничено. Не 
совсем понятным оказалось и положение закона, согласно которому арестованному лицу  может быть 
предоставлено  как минимум два свидания в месяц продолжительностью до трех часов. Во-первых, «как 
минимум» чаще всего  воспринято как «всего два». Во-вторых, если два уже было, то, в каких случаях 
предоставлять третье? И следует ли считать лимит свиданий исчерпанным в том случае, если состоялось 
одно свидание с родственниками и одно с представителями СМИ? Интересен тот факт, что из пяти УИУ 
только в одном  было зафиксировано несколько случаев вынесения органом предварительного 
расследования постановления о запрещении свиданий. 
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Не совсем ясно для представителей администрации, считать ли не действующим постановление 
следователя о запрете свидания с того момента, как следствие завершилось, идет процесс ознакомления с 
материалами дела либо дело передано в суд. 

 
Переписка 
Переписка арестованных лиц отныне разрешена законом и не может быть запрещена, а лишь 

подвергнута цензуре в случае наличия соответствующего решения суда. 
Однако, как правило, данным видом связи пользуются крайне редко, так как появилась возможность 

телефонной связи. На самих УИУ каких-либо ящиков для корреспонденции нет, письма могут приходить 
по почте, исходящие отправляет администрация. 

 При этом отсутствует четко выработанный механизм цензуры, что объясняется отсутствием  
соответствующих решений суда. Согласно закону, цензуру осуществляет орган, осуществляющий  
уголовное преследование, однако, каковы при этом действия администрации? Как должны фиксироваться 
факты цензуры? 
Интересный ответ прозвучал в одном из УИУ. Получалось, что письма, полученные извне, могут быть 

подвергнуты цензуре. В другом нам заявили, что на любых исходящих, в том числе и личных, письмах 
должен быть проставлен штамп УИУ, а посему они получают от заключенного незапечатанное письмо, 
ставят штамп, просматривают, не читая, а затем только отправляют. Но какова может быть гарантия, что 
открытые письма не читаются? И каков механизм «внешнего досмотра» корреспонденции? 

 
Телефонная связь 
Вопрос телефонной связи не совсем четко урегулирован законом. Согласно статье 17 «Связь 

задержанных и арестованных с семьей и с внешним миром» закона «О содержании задержанных и 
арестованных лиц»: «администрация места содержания арестованных создает соответствующие условия  
для поддержания связи арестованных с семьей и с внешним миром. С этой целью создаются комнаты для 
свиданий, узлы возможных средств связи…» На основании данной статьи были установлены телефоны-
автоматы. Карточки для телефонов могут быть доставлены родственниками заключенных. Возможность 
официально купить их в УИУ отсутствует. Несколько автоматов: по одному на каждом этаже установлено 
в «Нубарашене». По одному в «Вардашене», «Гюмри» и «Ванадзоре». В «Абовяне» телефонов-автоматов 
до сих пор нет, однако, по словам администрации, арестованные могут звонить из дежурки через общий 
узел связи. При этом одного телефона-автомата в «Ванадзоре» явно недостаточно, так как желающие 
позвонить обычно предварительно записываются у администрации, и не всегда до всех доходит очередь. 
Телефонная связь односторонняя, позвонить извне невозможно.  
Практически во всех пунктах приема передач вывешены объявления для родственников о том, что 

заключенным можно передавать телефонные карточки. 
Не урегулированы законом вопросы запрета телефонной связи либо возможного прослушивания. Как 

поступить администрации с телефонными звонками, если свидания запрещены? Запрещаются ли в данном 
случае и телефонные звонки? Имеет ли право орган следствия запретить телефонную связь? Как следует 
поступать администрации, если суд вынес решение о цензуре переписки, распространяется ли это 
решение на телефонные разговоры? Тем более, если учесть, что  вопрос прослушивания звонков с 
телефонов-автоматов  на сегодняшний день технически не решен. Все эти вопросы остаются открытыми и 
со временем могут привести к возникновению  ряда проблем. В частности, очень важно, чтобы из-за 
неясностей с применением закона не происходили перегибы как с нарушением права на общение с внеш-
ним миром, так и не наносился существенный урон следствию. Так например, администрация может 
запретить телефонные разговоры, если запрещены свидания, но, может, было бы логично разрешить 
прослушиваемые разговоры? В то же время, если цензуру переписки должен проводить орган 
расследования, то кто и как должен прослушивать телефонные переговоры? 
Необходимо четкое законодательное урегулирование данного вопроса. 
 
Пункты приема передач и предоставления свиданий 
Как было указано выше, в основном пункты приема передач и предоставления свиданий совпадают друг 

с другом, это одно и то же окошко. Только в «Нубарашене» окошек два: для передач и для свиданий.  



 13

В основном ничего в данных пунктах не изменилось, в «Ванадзоре» сделан косметический ремонт. Как 
правило, данные помещения не отапливаются и людям приходится ждать практически на уличном холоде. 
В «Нубарашене» не хватает скамеек либо стульев, отсутствует элементарная урна, в результате в помеще-
нии грязно, в углу валяются мусор и окурки. Нет объявления, разъясняющего нормы закона по 
предоставлению свиданий, их количества и порядка проведения. Не было ничего по данному вопросу и в 
«Гюмри». В «Абовяне» помещение для приема передач по-прежнему отсутствует, передачи принимаются 
в окошко, выходящее на улицу. Не появилось и никаких объявлений, ни о порядке принятия передач, ни о 
правах на свидание и переписку, ни о возможности перечисления денежных средств на счет заключенных. 
Не совсем ясно обстоят дела и со списком передач. В законе нет какого-либо списка, а из-за отсутствия 

инструкции администрации не совсем ясно, как быть со старым списком. В итоге в ряде УИУ сохранились 
старые списки, но в то же время представители администрации, как правило, утверждали, что 
принимаются все продукты без ограничений. Не разрешаются лишь домашние консервы, продукты в стек-
лянных и жестяных тарах. В летний период  во избежание инфекционных заболеваний, некоторые про-
дукты могут быть запрещены. 

 
Доступ к прессе, к радио и телевидению. 
Исследование показало, что не существует ни в одном УИУ механизма получения свежей прессы, 

однако, существует механизм пересылки через Управление во все УИУ непроданных газет и журналов, 
т.е. информация до задержанных и арестованных может доходить со сроком опоздания до 2-3 недель. 
Также арестованные и задержанные могут получать прессу через родственников вместе с передачами. 
На сегодняшний день городская радиосеть работает не во всех УИУ. 
Радиоприемники, телевизоры арестованные получают от родственников. В этом плане картина 

различная в зависимости от УИУ. Например,  в УИУ “Нубарашен, “ по утверждению начальника УИУ, в 
каждой камере есть телевизор, работает городская радиосеть, в то время как в УИУ “Абовян” на 16 камер 
(из которых в 8 содержатся заключенные) существуют только один телевизор, два радиоприемника, а го-
родская радиосеть не работает. 

 
Позитивные изменения. 
Подводя итоги на основе проведенных наблюдений, можно выявить те позитивные изменения в УИУ, 

которые произошли за последний год в плане возможности арестованных общаться с внешним миром:  
• Кардинальное изменение в предоставлении свиданий – отсутствуют трудности в получении таковых ( с 
близкими родственниками, до 2-х раз в месяц), кроме тех случаев, когда свидания запрещены органом, 
ведущим следствие (следует отметить, что случаи запрета практически отсутствуют). Появилась не 
совсем определенная, но все же возможность свидания с друзьями. 

• Появилась возможность телефонной связи. 
• Переписка арестованных лиц отныне разрешена законом и не может быть запрещена, а лишь 
подвергнута цензуре в случае наличия соответствующего решения суда. 

• Лимит передач увеличился с 40 кг до 70 кг в месяц. 
• Демонтированы клетки в помещении для свиданий УИУ “Ванадзор”. 
• Более обустроенной стала комната для свиданий с детьми в УИУ “Ванадзор”. 
• В УИУ “Абовян” в одной из комнат для свиданий появился стол и добавлены  стулья. 
• В УИУ “Ванадзор” сделан косметический ремонт в пункте приема передач и получения свиданий. 
• В некоторых УИУ в пункте приема передач и получения свиданий вывешены документы, необходимые 
для осведомления родственников. 
 
Рекомендации. 

1. Необходимо ускорить процесс принятия подзаконных актов к закону «О содержании задержанных и 
арестованных лиц» 

2. В связи с тем, что вышеуказанные акты не приняты, администрации УИУ вынуждены сами толковать 
закон, что зачастую приводит  к нарушению прав арестованных и их родственников, а также может 
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привести к нарушению тайны следствия. Поэтому необходимо незамедлительно проинструктировать 
администрацию по положениям закона, касающимся  
• права на телефонные разговоры для лиц, в отношении которых действует запрет на свидание и 
цензура переписки. Если данный вопрос решается путем применения цензуры на телефонные 
разговоры данной категории лиц, то необходимо создание необходимых технических возможностей; 

• количества возможных свиданий в месяц;  
• круга лиц имеющих право на свидание с арестованным; 
• действия запрета на свидание, установленный органом, ведущим следствие, – остается ли оно в силе 
на тот период, когда следствие завершено и идет ознакомление арестованного с материалами дела; 

• разрешенного лимита для передач в 70 килограмм - включает ли он себя  только продукты или также  
вещи;  

• списка запрещенных/разрешенных к передаче продуктов и вещей; 
• условий комнат, в которых проходят свидания и комнат приема передач; 
• точного списка документов, который необходимо вывесить в доступном родственникам 
арестованных месте для ознакомления; 

• механизма досмотра как получаемой, так и отправляемой заключенными корреспонденции, 
исключающего возможность прочтения ее персоналом. 

3. Необходима организация отопления комнат для свиданий и приема передач. В связи с тем, что почти 
все УИУ не имеют других источников отопления, кроме электричества, из-за чего накапливается 
задолженность перед электросетью, видится необходимым пересмотр квот на расход электричества в 
УИУ на зимний сезон. 

4. В УИУ «Абовян» необходимо выделить комнату для получения передач и ожидания свиданий. 
5. В УИУ “Нубарашен” кабинки для свидания необходимо оборудовать нормальными стульями, т.к. из-

за неудобства существующих  арестованные и их родственники вынуждены стоять на протяжении 
всего свидания, что является одним из факторов того, что свидания занимают обычно меньше трети 
разрешенного законом времени. 

6. Так как комната для свиданий в УИУ «Гюмри» очень маленькая и не может вместить одновременно 
больше 1-2-х посетителей к одному заключенному, необходимо ее расширить, тем более, что 
технические возможности, не требующие больших материальных затрат, для этого имеются.  

7. Необходимо создать возможность, чтобы арестованные сами могли покупать телефонные карточки. 
Это особенно актуально для лиц, родственники которых не имеют возможности регулярно посещать 
арестованного, но могут перечислить средства на его счет. Хотя для этих целей могли служить ларьки, 
они практически не действуют. 

8. Большинство комнат для получения передач и комнат для свиданий нуждаются в ремонте. 
9. Так как возможность приема передач и получения свидания в выходные дни в УИУ различна, 

возможно, видится необходимым сделать субботу единым рабочим днем для всех УИУ, перенеся 
выходной на один из будних дней, что будет удобно для родственников арестованных, не имеющих 
возможности приезжать в УИУ в будние дни.  

10. Необходимо провести или же починить городскую радиосеть в тех УИУ, где существует такая 
необходимость. 
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Monitoring of Implementation of the Right to Communication with the Outside 
World in Pre-Trial Isolators of the Republic of Armenia. 

Report 
 

Introduction  
During the period from August to November of 2001 the Civil Society Development Union (CSDU) and the 

Union for the Protection of the Rights of Persons Deprived of Liberty and of Prisoners with the support of the 
Helsinki Foundation for Human Rights and the financial assistance of the OSCE/ODIHR carried out a monitoring 
of implementation of the Right of Detainees to Communicate with the outside world (i.e. notification on deten-
tion, visits, correspondence, receipt of parcels) in pre-trial isolators of the Republic of Armenia2.  The purpose of 
the monitoring was to study the possibility of detainees or arrested persons to inform relatives and friends of their 
detention or arrest and the place of detention, as well as to look into the conditions of making visits by relatives 
and friends, the availability or lack of possibilities to keep in touch with families by means of correspondence, as 
well as the possibility and conditions of receiving parcels with the goal of discovering the real situation in this 
area and developing recommendations on amending the legislation and the existing practice.  

Last year the penitentiary institutions system of the RA was transferred to the authority of the Ministry of 
Justice of the RA.  The Law on Treatment of Arrested and Detained Persons has come into effect since 1 April 
2002.   

A year later, on 26-27 December 2002, the CSDU representatives visited five penitentiary institutions 
(Noubarashen, Vardashen, Gyumri, Vanadzor and Abovyan) of the Ministry of Justice of the RA, where the 
arrested persons were held in pre-trial custody.  They inspected the visit rooms and parcel delivery points and held 
conversations with the heads of penitentiary institutions, their staff and officers in charge of visits.   

 
The monitoring included studies on the process of permitting and holding visits to detainees by their families 

and friends, the availability or lack of possibilities to maintain contact with families through correspondence, as 
well as the possibility and conditions of receiving parcels with the goal of discovering the real situation in this 
area. Like the similar study conducted a year earlier, this visit aimed at examining the implementation of the right 
of detainees to communicate with the outside world (in this particular case – the right to receive printed press, 
access to TV and Radio and telephone communications), with a view to compare the results with last year’s 
report, track and record any positive changes, explore the existing difficulties and unclarities with regards to the 
new legislation and develop recommendations on implementation of the current norms and, if necessary, 
amending the existing practice.    

Unlike the last year’s study, which was implemented by means of surveying and interviewing former detainees, 
their relatives, investigators, attorneys and judges, in addition to observing the visit rooms and parcel delivery 
points, the current one was limited to inspecting the above premises and interviews with the heads of 
penitentiaries and their deputies.  

 
Visits 
During the study, we found out that the procedure for permitting visits, in accordance with the current 

legislation, has been dramatically changed. The visits are allowed to “close relatives, representatives of mass 
media and other individuals”.  However, this item of law is quite broadly interpreted in practice.  While the notion 
of “close relatives” is relatively clear (they are referred to as parents, children, brothers, sisters, spouses), the 
meaning of “other individuals” provokes some discrepancy.  When questioned whether a friend or a neighbor, and 
so on, could be allowed to meet a detainee, the administration gave different responses: 
• Yes, it was possible, if the detainee agreed to have a visit; 
• No, it was not permitted since the visitor and the consequences of that visit were unknown; 
• It would be refused if the detainee and visitor had been prison-mates and/or had been charged under the same 

case; 
• The visit would be refused if both the detainee and visitor were under-aged. However, this could be possible in 

the presence of one of the detainee’s relatives; 

                                                 
2 http://www.hra.am/docs/eng/local/Detainees_Report_English.pdf 
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• Visit might be allowed if the visitor had come with the detainee’s relatives who could vouch for him.   
 

In this respect, it seems necessary to work out a well-defined practice and standards on this issue and to train 
and raise the awareness of the penitentiary administration accordingly.  

As a rule, visitors to detainees obtain visit permissions at the same window at which parcels are delivered (only 
in Nubarashen penitentiary the window is different, but located in the same room. They are then asked to an ID, 
fill in a special application form, which is stamped and authorized by the head of the penitentiary or his/her dep-
uty. The administration claims that this process takes up to 20 minutes.  In Nubarashen penitentiary, however, the 
waiting could be much longer because of lack of sufficient staff, as its head complained. Only in the Abovian 
penitentiary, the deputy head of administration, in charge with authorizing visits, meets the visitor in person and 
keeps a special book with information about the visits.  No other penitentiary institution has such practice; rather 
the information is recorded in detainee’s personal file, which makes almost impossible to obtain reliable data on 
number of visits had.   

The visitors are bound to wait if the visit rooms are occupied, although, according to administration such cases 
are rare since the visits are not of mass scale.  For instance, 30 detainees in the Abovian prison registered only 21 
visits in the period from the 1st to 26th of December 2002; in Vanadzor penitentiary, there had been only 8 visits 
for 23 total detainees.  

The visit rooms are very cold; almost none of them have any sort of heating (only in Gyumri where there was a 
radiator albeit low-capacity because it was still cold). The rooms largely remained unchanged since our visit last 
year.  Only in Vanadzor penitentiary the two cages were demolished and it now looked like a long room with 
metallic grid dividing it into two, with two (for detainee and visitor) stools and tables in the far end of it.  The 
ventilation windows were located right under the ceiling and overlooking the street. As a result, the temperature in 
the room was minus 1.5 degrees.  The visit room for children has been significantly improved and became much 
cozier —with additional table, chairs, paintings, and toys.  The visit rooms Gyumri and Vardashen were heated 
up.  In Gyumri, however, the space was too small.  Though it was possible to enlarge the space at the expense of 
the adjacent cell, however, there was lack of money for such repair works.  Despite powerful electric heaters were 
on in the visit room when we entered, the temperature in the room was still only plus 5 degrees, meaning that the 
heaters had been, most probably, turned on short time ago.  The issue of heating is quite difficult since the peni-
tentiaries have debts on electricity charges, the limits are not sufficient and presently there are no alternative ways 
of heating the building (i.e. central heating system does not operate).   

In the Noubarashen penitentiary, the administration confessed that the stools screwed in the walls were too 
awkward, so the detainee and the relatives were forced to stand up during the whole meeting.  In the Abovian 
penitentiary, the visit rooms almost have not changed, but for a table and chairs in the largest room.  The rooms 
were in poor condition, with no sockets to plug in the heaters and rooms unheated.   

The procedure and process for holding visits is quite unclear as well, and the administration did not have clear 
answers on them either. It is not clear how many people can be present during a visit at a same time.  Despite the 
law does not specify any number of visitors, some said that no more than three visitors are permitted (seems to be 
routinely re-applied from the old legislation). In case of more than three visitors, a special permit should be 
acquired from the administration.  Others replied that the number of visitors is unlimited.  The provision of the 
law that a detainee is entitled to two, as a minimum, visits with a duration of up to three hours was not properly 
easily and clearly interpreted either: a/ the ‘two, as a minimum’ was often interpreted as ‘two in total’; and b/ if 
the two visits appointments had already been held, in what cases should the third visit be allowed?  Should the 
‘two, as a minimum’ limit applies if there were one meeting with family and another with mass media?  It is inter-
esting to note that only in one out of five penitentiaries there were recorded cases when the pre-trial investigation 
body prohibited, with a special decree, any visits. 

 Also, the administrations were uncertain on how to treat the decision of a pre-trial investigation body to 
prohibit visits once the investigation was over, the case documents were under examination or the case was 
brought to the court.   

 
Correspondence 
The correspondence is allowed and regulated by law and cannot be prohibited but are subject to censorship if 

such decided by a special verdict of the court.  Nevertheless, this type of communication is rarely used nowadays 
due to availability of telephone communication.  
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There are no letterboxes in the penitentiaries.  The incoming letters are delivered by regular mail, and the 
administration sends the outgoing correspondence. 

There is no clear censorship procedure, which is accounted for absence of definitive court verdicts.  According 
to the law, the censorship is carried out by the investigating body, while the responsibilities of the administration 
and how should the censorship be recorded remain loose and unclear. 

In one of the penitentiaries we were told that the outgoing letters might undergo censorship.  In another, it 
turned out that all the outgoing correspondence, including personal letters, should be received open, looked over 
(without reading), stamped by administration and only then sent out.  This means that there is no guarantee that 
the open letters will not be read, besides, the procedure of looking the letters over is not apparent either.   

 
Telephone communication 
The telephone line provision has not been well specified by the law.  The Article 17 “Communication of 

Detainees with their Families and Outside World” of the Law on Maintaining Detainees and Prisoners reads that 
“the local administration shall provide appropriate conditions for detainees to keep in touch with their families and 
the outside world.  With this purpose the visit rooms, points of communication, etc. must be provided …”.  Based 
on this article, the telephone booths have been installed.  The relatives can bring phone cards to detainees since 
they are not available in penitentiaries.  There are several telephone booths in the Noubarashen penitentiary -- one 
on each floor; meanwhile there is only one phone booth in Vardashen, Gyumri, and Vanadzor; and none in the 
Abovian institution (though, according to the administration, the detainees can make calls from a private duty 
room by normal city line). In Vanadzor, the detainees normally sign up beforehand for making calls, though, 
because of only one phone, the queued do not always get a turn.  Moreover, the connection line is one-way.   

Special notices were posted in all parcel receipt points informing the relatives and visitors that they can pass 
phone cards to the detainees.   

The law also does not dwell on issues like tapping the phone line or possible prohibition of phone calls.  What 
the administration shall decide on phone calls, if the appointments for a detainee have been rejected? Shall it 
under these circumstances not permit phone calls as well? Has the investigating body the right to prohibit the 
phone calls?  If the court passed a verdict on correspondence censorship should this decision be extended on 
phone calls as well, considering the phone tapping issue has not been technically solved yet?  All these sorts of 
questions remain unanswered, and in due course they can cause a number of problems.  In particular, it is 
important both to prevent violation of the right of the detainee to communicate with the outside world and not to 
damage the investigation.  For instance, the administration can prohibit the phone calls if the appointments are not 
allowed, but at the same time it might seem more appropriate to proceed with the tapped calls?  At the same time, 
the question arises if the investigating body is to censor, then who is in charge of and how the tapping of calls 
shall be arranged?  Hence, a precise legislature is necessary to adopt to settle this issue.    

 
Parcel Receipt Points and Visit Rooms  
As it was earlier mentioned, almost in all penitentiary institutions the parcel receipt points and visit rooms are 

the same, with the exception of Noubarashen, where there are the two premises are separate.   
 
In general, no changes have occurred in the points except for some repair works in the Vanadzor institution.  

Normally, these premises are not heated and visitors, in fact, had to wait in the street temperature.  The 
Noubarashen institution lacks benches and chairs, as well as a waste bin.  As a result, the room is dirty with lots of 
waste and cigarette-butts.  There is no notice informing on the provision of the law on visits and their procedure.   

Similar situation was in Gyumri institution.  In the Abovian, there was no point for receiving parcels inside the 
building, so the visitors could only pass the parcels through the window overlooking the street.  No notices on 
procedure of handing parcels, right to visits, possibility for transferring some money, as well as list of things to be 
allowed into the parcels.  The acting law does not provide the list, thus leaving the administrations unclear about 
what to do with the old one.  As a result, the old lists were preserved, though the administrations assured that they 
accept things with the only restrictions of homemade canned food and products in glass tare, and in summer some 
products cannot be accepted in prevention of infections. 

 
Access to Press, TV and Radio 
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The study has shown that there is no mechanism for receiving recent press in any penitentiary institution.  
Although, the unsold press can be delivered through the administration to the institutions with delay up to 2-3 
weeks.  The detainees can also receive the press through their relatives.   

As of today, the city radio channel net reaches not all penitentiary institutions.  The detainees receive radios and 
TV sets through their relatives.  In this issue, the situation differs among the institutions.  For instance, in the 
“Noubarashen”, according to the administration head, there is a TV in every cell and the city radio net works, 
while in the “Abovian” institution, there is only one TV, two radios per every 16 cells (with prisoners in 8 cells) 
and the city radio does not work.   

 
 
Positive changes 
To sum up the study, the following are positive changes which took place in the penitentiary institutions on the 

right of the detainees to communicate with the outside world within the one year:  
• Significant changes in allowing visits (with relatives up to twice per month) - no obstacles in arranging the visits 

- except when the they are rejected by investigating body (though it should be noted that such cases are very 
rare); albeit indefinite, a possibility to visit by a friend became possible.  

• Telephone communication has been made available. 
• Correspondence has been now allowed and regulated by law and cannot be prohibited but are subject to 

censorship if such decided by a special verdict of the court.   
• Weight limit on parcels has been increased from 40kg to 70kg per month. 
• Wired cages in the visit rooms in Vanadzor penitentiary have been demolished. 
• Visit room for children in Vanadzor institution has become more settled and comfortable. 
• A table and chairs have been brought to one of the visit rooms in Abovian institution.   
• Some cosmetic repairs have been made in the parcel delivery point and visit arranging room in Vanadzor 

institution.  
• Information documents for relatives have been posted at the parcel delivery points and visit rooms in some of 

the penitentiaries. 
 
Recommendations 

1. It is necessary to accelerate the process of adopting regulations to the law "On Treatment of Arrested and 
Detained Persons " 

2. Since the sub-law acts to the Law on Treatment of Detainees and Arrested persons have not been adopted, the 
administrations of the penitentiary institutions have to interpret the law, which sometimes brings to violation 
of the rights of the detainees and their relatives, and could also entail violation of the confidentiality of 
investigation.  Thus, it is necessary to hold training sessions with the administration to clarify the following 
provisions of the law: 

• The right to telephone communications of detainee, who was prohibited to any visits and subject to censorship 
of correspondence.  If the issue is in censoring the telephone conversations, then adequate conditions and 
equipment must be installed. 

• Number of visits permitted in one month;  
• Circle of individuals who have the right to meet the detainee; 
• How to treat the decision of a pre-trial investigation body to prohibit visits once the investigation was over, 

the case documents were under examination or the case was brought to the court.  
• Whether the allowed 70kg of goods include also clothes?  
• List of allowed/prohibited goods in the parcel;  
• Conditions of the visit rooms and parcel receipt points; 
• List of documents which the visitors should familiarize with before meeting the detainee and which should be 

posted in an accessible place; 
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• Procedure for looking over both the incoming and outgoing correspondence, which should exclude reading 
the letters by administration.  

3. It is necessary to tackle the heating issue.  Since the penitentiaries do not have other means of heating than 
electricity, they accumulate high debts to the distribution grids. It is, therefore, necessary to review the quotes 
on the consumption of electricity in the winter season.  

4. Abovian penitentiary should be allocated with a parcel delivery and visit point.  
5. Nubarashen penitentiary should be equipped with normal chairs since the existing ones are so awkward the 

detainees and their visitors are forced to stand during the whole meeting, which shortens by third the total 
allowed meeting time.  

6. Since the visit room in Gyumri penitentiary is very small and cannot accommodate more than 1-2 visitors at a 
time to one detainee, it is necessary to expand it given that it is technically feasible and is not much resource 
consuming.  

7. Detainees should be given the possibility to purchase telephone cards. It would be especially helpful for those 
persons whose relatives are unable to pay frequent visits but can afford transferring money on his account. 
Although the telephone booths should have served this purpose, they practically are in stand still. 

8. Majority of premises for visits and parcel receipts are in poor conditions and badly need repair works.  
9. Since the regulations of visits and passing parcels on week-ends varies between different penitentiaries, it 

should be necessary to make Saturday a working day for all penitentiaries, transferring the day-off to any 
week day. This would be convenient for relatives of detainees who are unable to visit on working days.  

10. The City Radio channel must be restored and repaired in those penitentiaries that need it.  
 


